Please post this in a prominent place.
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Please properly dispose of separated garbage in a proper place before 8:00 am of the predetermined day.
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(zk'ﬁ mz) F A, WA BB E L 8 8 20, A B0 51T 41 B e

Dispiosi of Biasbade i JGse City (NIEsidD Ares) EEMACHEHT X SRTIEEOCSHERNEEALTTEV. GERELISNEY X))

Coleta de Lixo da Cidade de Joso (Distrito de Mitsukaido) Please use the special garbage bag approved by the Joso City government for garbage disposal. (Do not use bags other than the approved ones!)
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Please return them to the electric agpllances Purchase recycling ticket at post office.
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If the retailer from which you purchased the product is unknown  You will be directed to a recycling company.
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